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Posudek oponentky magisterské práce
Podle zadání diplomové práce měl Bc. Štěpán Klásek v úmyslu představit topos železničního nádraží v dílech moderní české literatury. Teoretickým zakotvením práce je přehledně uspořádaná úvodní část věnovaná možnostem vyjádření prostoru a času v literatuře obecně, odborná literatura, na niž autor navazuje, výrazně přesahuje korpus českých prací o železnici v umění. Klásek využívá četných studií věnovaných metaforice místa a daří se mu přesvědčivě vybudovat prostor pro vlastní interpretaci. 
Upřesněný cíl práce je pak realizován ve vlastním, interpretačním těle textu. V rozporu se zadáním práce autor nakonec nestaví na úhelných dílech české moderní prózy a jistě i veden snahou uvést do kontextu i díla z hlediska stávajících kanonů někdy marginalizovaná, vybírá si práce ze svého hlediska signifikantní. K tomuto výběru mám přesto výhrady. Jakkoliv (a autor to v práci deklaruje) není účelné analyticky zpracovat všechny české prózy s touto tematikou, pokud autor uvádí Gustava Pflegera Moravského, neměl by opomenout železničářské prózy Irmy Geisslové. V práci ale především marně hledám interpretaci časoprostoru nádraží v Čapkově Obyčejném životě nebo Hrabalově novele Ostře sledované vlaky. Vzhledem k dobrému teoretickému usazení práce je to škoda. Text, k němuž pak práce interpretačně směřuje (věnována je mu rozsahově pětina celé práce), komiks Alois Nebel Jaroslava Rudiše a Jaromíra 99 tak totiž přichází o významnou konotační rovinu. Rovněž postrádám hlubší zasazení zmíněného díla do kontextu Rudišovy tvorby, zejména prózy Nebe pod Berlínem, kde autor již s kontrastem uzavřené komunity a otevřeného časoprostoru tvořeného kolejemi (metra) pracuje. Oceňuji naopak objevné otevření textu vůči úvahám dobových esejistů Aleše Debeljaka a Agnes Hellerové. Autorovi se navíc podařilo spojit do srozumitelných souvislostí nejen různorodé diskursy nacionální, ale i druhově různorodá (architektura, malířství, literatura, komiks, film) umělecká vyjádření. 
Možná právě snaha po vyjádření dosud nevysloveného se poněkud projevila na kvalitě formální úpravy práce, četná vychýlení z vazeb a nejistota v interpunkci svědčí o opětném přeformulovávání textu.  Z hlediska celkové sdělnosti textu se to ovšem děje v přijatelné míře.  
Na práci oceňuji koncepčnost i jedinečnost v realizaci, doporučuji ji k obhajobě a hodnotím známkou výborně.
V Hradci Králové, 20. července 2016.
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